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 Вступ

Програма вивчення вибіркової навчальної дисципліни “Академічне письмо” складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки ___бакалаврів   напряму  “035.05 Філологія (романські мови та літератури (переклад включно))”.
Предметом вивчення  навчальної дисципліни є процес академічного письма, елементи академічного письма, точність академічного письма, моделі письмових академічних творів.
 Міждисциплінарні зв’язки: вдосконалення комунікативної компетенції здійснюється завдяки аналізу мовних явищ і процесів на основі законів загального мовознавства і постійно взаємодіє з такими лінгвістичними дисциплінами, як лексикологія, стилістика, граматика, лінгвокраїнознавство.
Програма навчальної дисципліни складається з таких змістових модулів:

1. Академічне франкомовне письмо.
1. Мета та завдання навчальної дисципліни

1.1. Метою викладання навчальної дисципліни «Академічне письмо» є розвинути серед студентів академічну і професійно-орієнтовану комунікативну мовну компетенцію, яка буде сприяти проведенню наукових досліджень, необхідних для написання курсових та дипломної робіт і поданню результатів їх досліджень французькою мовою в письмовій формі під час захисту випускної роботи.

1.2. Основними завданнями вичення дисципліни «Академічне письмо» є: 
- формувати у студентів професійно орієнтовані комунікативні мовленнєві компетенції (лінгвістичну, соціолінгвістичну і прагматичну) для забезпечення їхнього ефективного спілкування в академічному середовищі, 
- формувати у студентів загальні компетенції (декларативні знання, вміння й навички, компетенцію існування та вміння вчитися); 
- сприяти розвитку здібностей до самооцінки та здатності до самостійного навчання, що дозволятиме студентам продовжувати навчання в академічному і професійному середовищі після отримання диплома про вищу освіту.

1.3. У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати:
- основні терміни, що використовуються в галузі дослідження;
· особливості формату різних жанрів та типів академічної друкованої літератури та професійної літератури на електронних носіях;
· граматичні структури, необхідні для  реферування та анотування професійної літератури французькою мовою;
· правила французького синтаксису, мовні форми, властиві для офіційних та розмовних регістрів академічного писемного спілкування;
· міжкультурні відмінності між Україною Францією,

· стратегії ефективного читання, аудіювання, навчання, пошуку інформації в різних джерелах інформації, включаючи інтернет-пошук.

вміти: 
· розуміти і продукувати особисту кореспонденцію (напр., листи, факси, електронні повідомлення тощо); 

· правильно заповнювати бланки різних форматів, відомості про себе та організацію; 
· здійснювати безпосереднє писемне спілкування в академічному та професійному середовищі з урахуванням особливостей міжкультурної комунікації;
· розуміти зміст письмової наукової інформації та рівень релевантності для власної теми дослідження;
· організовувати інформацію, отриману з письмових джерел, у вигляді конспектів та нотаток для подальшого використання;
· аналізувати та синтезувати інформацію, викладену в наукових джерелах, використовувати її для написання власних статей:
· виконувати анотування та реферування джерел наукової інформації на належному рівні граматичної та академічної коректності.
На вивчення навчальної дисципліни відводиться    90    годин     3    кредити ECTS.

2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни
Змістовий модуль 1. Академічне франкомовне письмо

Тема 1.  Передача та обмін науковою інформацією на основі читання текстів з фаху.

Тема 2 . Писемне спілкування академічного характеру. 

Тема 3. Особливості медіації академічної інформації.

Тема 4 . Робота з професійною літературою та діловою документацією.

3. Рекомендована література

Навчальна основна: 

1. Vocabulaire progressif  du français scientifique. CLE international, 2004

2.Морен М.К., Тетеревникова А.И. Стилистика современного французского языка. M., 1970.

3. Кузнецов В.Г. Функциональные стили современного французского языка. М., 1991.

4.Cl. Peyroutet «La pratique de l’expression écrite» P.: Nathan, 1991.

 Навчальна додаткова:

1. Почепцов Г.Г. Теория и практика коммуникации. М., 1998.

Нормативна та інструктивна:

1. Освітньо-професійна програма вищої освіти за напрямом підготовки 6.020303 Філологія (французька).
4. Форма підсумкового контролю успішності навчання –залік
5. Засоби діагностики успішності навчання

фронтальне опитування, перевірка творчих завдань, поточний контроль, тестування.
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